	OFFEROR’S LETTER TO UNDP

CONFIRMING INTEREST AND AVAILABILITY FOR THE INDIVIDUAL CONTRACTOR (IC) ASSIGNMENT
	ЛИСТ ЗАЯВНИКА ДО ПР ООН
ПІДТВЕРДЖЕННЯ ТА МОЖЛИВІСТЬ ПІДПИСАННЯ ІНДИВІДУАЛЬНОГО КОНТРАКТУ


	Date 

Дата
	


	To The United Nations Development Programme 
Address: 1, Klovsky uzviz, Kyiv, 01021, Ukraine


	До: Програма Розвитку Організації Об’єднаних Націй 
Адреса: Кловський узвіз, 1, м. Київ, 01021, Україна


	I hereby declare that
	Я заявляю, що

	
	

	I have read, understood and hereby accept the Terms of Reference describing the duties and responsibilities of 
 (Name of position)
	Я прочитав, зрозумів і приймаю Умови ведення опису обов'язків та відповідальності 
(Назва позицїі)



	
	

	a) I have also read, understood and hereby accept UNDP’s General Conditions of Contract for the Services of the Individual Contractors;
	a) Я також прочитав, зрозумів і приймаю Загальні умови контракту ПРООН на послуги індивідуальних підрядників;

	
	

	b) I hereby propose my services and I confirm my interest in performing the assignment through the submission of my CV or Personal History Form (P11) which I have duly signed and attached hereto as Annex 1;
	b) Цим, я пропоную свої послуги та підтверджую свою зацікавленість у виконанні завдання, отриманого після перегляду мого резюме або персональної анкети (P11), які належним чином підписані і додаються, Додаток 1;

	
	

	c) In compliance with the requirements of the Terms of Reference, I hereby confirm that I am available for the entire duration of the assignment, and I shall perform the services in the manner described in my proposed approach/methodology which I have attached hereto as Annex 3;
	c) У відповідності до вимог технічного завдання, я підтверджую, що я доступний протягом усього терміну завдання, і я буду виконувати послуги в порядку, описаному в запропонованому підході/методології, яку я долучаю до цього документа, Додаток 3;

	
	

	d) I hereby propose to complete the services based on the following payment rate: 

	d) Цим, я пропоную провести послуги за наступними платежами: 

	 FORMCHECKBOX 
 An all-inclusive daily fee of 

	 FORMCHECKBOX 
 все включено у щоденну плату в розмірі 


	 FORMCHECKBOX 
 A total lump sum of [state amount in words and in numbers, indicating exact currency], 
payable in the manner described in the Terms of Reference.
	 FORMCHECKBOX 
 загальна сума одноразової виплати в розмірі, [сума виплати прописом і цифрами, із зазначенням валюти]
що підлягає сплаті в порядку, описаному в Технічному завданні. 

	
	

	e) For your evaluation, the breakdown of the abovementioned all-inclusive amount is attached hereto as Annex 2;
	e) Для вашого оцінювання детальний перелік витрат вищевказаної повної суми наводиться в Додатку 2;

	
	

	f) I recognize that the payment of the abovementioned amounts due to me shall be based on my delivery of outputs within the timeframe specified in the TOR, which shall be subject to UNDP's review, acceptance and payment certification procedures;
	f) Я визнаю, що виплата вищезазначених сум, належних мені має бути обґрунтована здійсненням заходів з мого боку в терміни, вказані в технічному завданні, що має бути предметом розгляду ПРООН щодо прийняття та оплати процедур сертифікації;

	
	

	g) This offer shall remain valid for a total period of 90 days after the submission deadline; 
	g) Ця пропозиція дійсна протягом загального періоду 90 днів після крайнього терміну подання;

	
	

	h) I confirm that I have no first degree relative (mother, father, son, daughter, spouse/partner, brother or sister) currently employed with any UN agency or office 
[disclose the name of the relative, the UN office employing the relative, and the relationship if, any such relationship exists];
	h) Я підтверджую, що я не маю родичів першої категорії (мати, батько, син, дочка, дружина/ партнер, брат або сестра), які б в даний час працювали у  будь-яких установах ООН або в офісі 
[якщо існує протилежне, то вказати прізвище та ім’я, назва офісу ООН де працює родич];

	
	

	i) If I am selected for this assignment, I shall 
[pls. check the appropriate box]:
	i) Якщо мене оберуть для цього призначення, я повинен: 
[ відмітьте прапорцем обраний варіант]:

	 FORMCHECKBOX 
 Sign an Individual Contract with UNDP; 
	 FORMCHECKBOX 
 Підписати індивідуальний контракт з ПР ООН;

	 FORMCHECKBOX 
 Request my employer 
[state name of company/organization/institution] 
to sign with UNDP a Reimbursable Loan Agreement (RLA), for and on my behalf.  The contact person and details of my employer for this purpose are as follows:
_____________________________________________

_____________________________________________


	 FORMCHECKBOX 
 Надати запит моєму роботодавцю 
[вказати назву компанії / організації / установи], 
про підписання з ПРООН Угоду про відшкодування/позику (РБА), від мого імені. Контактна особа та подробиці мого роботодавця для цієї мети наступні:
_____________________________________________

_____________________________________________



	
	

	j) I hereby confirm that 
[check all that applies]:
	j) я підтверджую наступне 
[відмітити обраний варіант]:

	 FORMCHECKBOX 
 At the time of this submission, I have no active Individual Contract or any form of engagement with any Business Unit of UNDP; 
	 FORMCHECKBOX 
 Під час цього представлення, у мене немає діючого індивідуального трудового договору або будь-яких інших форм взаємодії з будь-якими структурами ПРООН

	 FORMCHECKBOX 
 I am currently engaged with UNDP and/or other entities for the following work  :
	 FORMCHECKBOX 
 В даний час я працюю в ПРООН та/або іншими агенціями ООН за наступними видами роботи:


	Assignment
	Contract Type
	UNDP Business Unit / Name of Institution / Company
	Contract Duration
	Contract Amount

	Призначення
	Тип Угоди
	Відділення ПРООН /
Назва Інституції / Установи
	Тривалість Угоди
	Вартість Угоди

	
	
	
	
	


	 FORMCHECKBOX 
 I am also anticipating conclusion of the following work from UNDP and/or other entities for which I have submitted a proposal:
	 FORMCHECKBOX 
 Я також сподіваюсь на укладення Угоди щодо наступної роботи  в ПРООН та/або інших агенцій ООН, куди я надіслав пропозиції:


	Assignment

	Contract Type
	UNDP Business Unit / Name of Institution / Company
	Contract Duration
	Contract Amount


	Призначення
	Тип Угоди
	Відділення ПРООН /
Назва Інституції / Установи
	Тривалість Угоди
	Вартість Угоди

	
	
	
	
	


	k) I fully understand and recognize that UNDP is not bound to accept this proposal, and I also understand and accept that I shall bear all costs associated with its preparation and submission and that UNDP will in no case be responsible or liable for those costs, regardless of the conduct or outcome of the selection process.
	k) Я повністю розумію і визнаю, що ПРООН не зобов'язана прийняти цю пропозицію, і я також розумію і приймаю до відома, що нестиму всі витрати, пов'язані з підготовкою та поданням пропозицій, а також, що ПРООН в жодному випадку не несе відповідальності за ці витрати, незалежно від ходу і результату процесу відбору.

	
	

	l) If you are a former staff member of the United Nations recently separated, pls. add this section to your letter:   I hereby confirm that I have complied with the minimum break in service required before I can be eligible for an Individual Contract.  
	l) Якщо ви є колишнім співробітником Організації Об'єднаних Націй і нещодавно були звільнені, Будь-ласка, додайте цей розділ до Вашого листа: я підтверджую, що я витримав мінімальний строк перерви в службі, перш ніж я зможу мати право на індивідуальний контракт.

	
	

	m) I also fully understand that, if I am engaged as an Individual Contractor, I have no expectations nor entitlements whatsoever to be re-instated or re-employed as a staff member.  
	m) Я також чудово розумію, що у тому випадку, якщо я працюю в якості індивідуального підрядника, у мене немає надії, ні права взагалі, бути відновленим або повторно прийнятим в якості співробітника.


	Full Name:

Повне Ім’я:
	

	
	

	Signature
Підпис
	

	Date Signed: 

Дата підписання:
	


Annexes
Додатки
	[pls. check all that applies]:
	[позначте все, що додається]:

	
	

	 FORMCHECKBOX 
 CV or Duly signed P11 Form
	 FORMCHECKBOX 
 Резюме або персональна анкета (Р11)

	 FORMCHECKBOX 
 Breakdown of Costs Supporting the Final All-Inclusive Price as per Template 
	 FORMCHECKBOX 
 Розмежування витрат коштів загального кошторису згідно шаблону; Фінансові пропозиції

	 FORMCHECKBOX 
 Brief Description of Approach to Work (if required by the TOR) 
	 FORMCHECKBOX 
 Короткий опис підходу до роботи 

(як вказано у ТЗ)

	
	


	
	

	BREAKDOWN OF COSTS

SUPPORTING THE ALL-INCLUSIVE FINANCIAL PROPOSAL
	ФІНАЛЬНИЙ РОЗПОДІЛ КОШТІВ

ФІНАНСОВА ПРОПОЗИЦІЯ


	A. Breakdown of Cost by Components:
	A. Розподіл коштів по компонентах:


	Cost Components
	Unit Cost
	Quantity
	Total Rate For The Contract Duration

	Компоненти Витрат
	Собівартість Одиниці Послуги
	Кількість
	Загальний Коефіцієнт Строку Дії Контракту

	I. Personnel Costs / Витрати на персонал

	Professional Fees / 
Професійні Послуги
	
	
	

	Life Insurance  / 

Страхування Життя 
	
	
	

	Medical Insurance / 
Страхування Здоров’я 
	
	
	

	Communications / 
Зв'язок 
	
	
	

	Land Transportation / 
Сухопутні Перевезення 
	
	
	

	Others (Pls. Specify) / 

Інше (Вказати)
	
	
	

	 
	
	
	

	II. Travel Expenses to Join duty station / Витрати на відрядження

	Round Trip Airfares To And From Duty Station / 
Авіа Переліт В Обидві Сторони
	
	
	

	Living Allowance / 
Витрати на проживання
	
	
	

	Travel Insurance / 
Страхування Подорожі
	
	
	

	Terminal Expenses / 
Термінальні Витрати
	
	
	

	Others (Pls. Specify) / 
Інше (Вказати)
	
	
	

	
	
	
	

	III. Duty Travel / Службові відрядження

	Round Trip Airfares / 
Двосторонні Авіа Перельоти
	
	
	

	Living Allowance / 

Соціальна Допомога
	
	
	

	Travel Insurance / 
Страхування Подорожі
	
	
	

	Terminal Expenses / 
Термінальні Витрати 
	
	
	

	Others (Pls. Specify) / 
Інше (Вказати)
	
	
	

	
	
	
	


	B. Breakdown of Cost by Deliverables*
	B. Очікуваний / прогнозований розподіл витрат*


	Deliverables


	Percentage Of Total Price (Weight For Payment)
	Amount, currency


	Очікувані / Прогнозовані Результати

	Відсоток Від Загальної Вартості (До Оплати)
	Сума, валюта

	Deliverable 1 / Результат 1
	
	?

	Deliverable 2 / Результат 2
	
	?

	…/ …
	
	?

	Deliverable X / Результат X
	
	?

	Total / 

Всього
	100%
	?


1

